
      Subir Volumen (+): Con el disposi�vo conectado por Bluetooth, pulsar una  vez 
      aumenta el volumen. Manteniendo pulsado 3 segundos sube el  volumen rápido.
      Botón Mul�función (   ): Con el disposi�vo conectado por Bluetooth,  pulsar una 
     vez para reproducir/pausar;
     En estado de reproducción: pulsar dos veces rápido – próxima canción, pulsar tres 
      veces rápido – volver a la canción anterior;
     En llamadas entrantes: pulsar una vez para responder, mantenga pulsado 3 
     segundos para rechazar la llamada;
     En llamadas salientes: pulsar una vez para cancelar la llamada;
     Durante una llamada: pulsar una vez para colgar; mantenga pulsado 3 segundos 
      para cambiar la salida de audio entre la llamada del móvil y la reproducción de 
     música.
     Mantener pulsado durante la reproducción de música – volverá a marcar el úl�mo 
      número de llamada. 
     Bajar Volumen (-): Con el disposi�vo conectado por Bluetooth, pulsar una  
      vez para bajar el volumen. Manteniendo pulsado 3 segundos baja el volumen 
     rápido.
      Botón de modo ecualización (EQ): pulsar una vez para cambiar entre  modos EQ, y 
     puede oír la voz de aviso. (Nota: mantenga pulsado el botón EQ durante 3   
     segundos para eliminar la lista de emparejamiento de los auriculares con todos 
       los disposi�vos y quedarán listos para conectar)
     Botón de encendido/apagado (ON/OFF):
     cuando los auriculares están apagados, mantener pulsado 2 segundos para 
     encenderlos; cuando están encendidos, mantener pulsado 2   segundos para 
      apargarlos.

Website: h�ps://www.doqaus.com
Email: support@doqaus.com 

HEADPHONES REIMAGINED
CARE 1 
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Dear Customer:
Thank you for purchasing DOQAUS CARE 1 Bluetooth headphones, we hope 
you will enjoy them!

Specifica�ons:
Bluetooth Version: 5.0
Ba�ery: 3.7V,1000 mAh
Play�me: Up to 52 hours
Stand by: up to 10000 hours
Distance: up to 10 meters(33 feet)
Output power: 20 mW x2 (32Ω)

Speaker: φ 40MM
Signal to noise ra�o: >92dB
Total Harmonic Distor�on: ≤ 3%
Input power: DC 5V (>500 mA)
Charging �me: < 2.5 hours

Package includes
DOQAUS Headphone x1 Pc           AUX Cable x1 Pc           Charging Cable x1 Pc
Storage Pouch x1 Pc                       User Manual x 1 Pc

Headphones Controls

3 Sound Effects, you choose the one you like

1. Normal sound effect (the treble, middle and bass equal )
2. Bass sound effect (super bass)
3. High defini�on sound effect (voice clear)

Press once EQ, the sound effect shi�s to another one once you hear sound 
prompt (total 3 different effects)

Note: this headphone will remember the sound effect you 
enjoyed last �me once you power on again.

1. CARE 1 headphones will automa�cally enter into Bluetooth paring mode 
    a�er they are powered on- white light flashes;
2. Turn on the Bluetooth of your device, as cell-phone, ipad, PC or else, search 
    and select “DOQAUS CARE 1” from the list of Bluetooth devices. The 
    bluetooth PIN is 0000 if there is necessary to enter.
3. Once paired successfully, the white Led light will blink 2 �mes in 5 seconds,  
    and then you can enjoy music.

Bluetooth pairing, start to enjoy music:

Connect the one end of the audio cable into the 3.5mm jack of headphone 
and other end to your laptop,mobile phone,mp3/4, CD player to play music 
file from AUX in, without using ba�ery power. Bu�on controls on the 
headphones are disabled in the wired connec�on mode.
Note:  Inser�ng the aux cable into the 3.5mm jack will deac�vate the Bluetooth 
wireless connec�on and the headphones are powered off. 

Wired connec�on via aux cable, enjoy music endlessly: 

1. No pairing: power off automa�cally a�er 10 minutes;
2. No playing music: power off automa�cally a�er 60 minutes.

Power management, power off automa�cally: 

*Do not use the adaptor without Sa�y cer�fica�on, not rated 5V. ( The 
headphone is designed with power protec�on circuit. The headphone will 
stop charging to protect the ba�ery and itself if use the adaptor 
unmatched.)
1. Power-on state: charge the product immediately when low ba�ery is 
    prompted. 
2. When the Bluetooth icon on the mobile phone indicates that the ba�ery   
    is low, please charge the headphone as soon as possible.
3. The red led light is on when charging. The white led light is on which 
    indicates that the ba�ery is fully charged.

Charging:

The reset bu�on is built in the 3.5mm jack. On some uncertain conditons, 
the headphones are in disorder and need to be reac�vated. Please use a pin 
or other small thing which can be inserted into the jack and press the Reset 
bu�on inside. Then please turn on the headphones again. ( Please charge 
first if there is no power.)

Reset:

FAQ:
1.Q: How to pair with a smartphone via Bluetooth?
   A: Press the On/Off bu�on for 2 seconds, the LED indicator will flash 
   white. Turn Bluetooth on your device, search and select “ DOQAUS CARE 1” 
   from the list of Bluetooth devices. Once paired successfully, the white 
   light flases 2 �mes every 5 seconds.
2.Q: What is the bluetooth version?    
    A:  The CARE 1 Bluetooth headset built-in the latest technology Bluetooth 
   chip, Bluetooth version 5.0.
3.Q: Can be connected with laptop, iPad?
    A: The headphones can be compa�ble with any Bluetooth enabled 
   devices, including smartphone, laptop and iPad, etc.
4.Q: Can make phone calls via headphones wirelessly?
   A: Yes, CARE 1 headphones are with built-in mic which can deliver clear 
   hands-free calls.
5.Q: How long can be used for one �me a�er fully charged? What about the 
   stand-by �me?
   A: CARE 1 headphones are with 1000 mAh poly-li ba�ery. A�er fully 
   charged, they can be used more than 52 hours and up to 10000 hours 
   stand-by �me.

Sa�y Instruc�ons:
1. Please fully charge the headphones before first �me using.
2. Please charge the headphones at least once every 3 months
     to keep ba�ery in good condi�on.
3. To protect your hearing, please do not use the headphones long �me 
     with too high volume.
4. Free from extreme temperature, humidity and dust.
5. Do NOT make unauthorized altera�ons to the headphones.
6. Do NOT expose the headphones to rain, liquids or moisture.

Lieber Kunde, Liebe Kundin, 
Danke für den Kauf Ihrer DOQAUS CARE 1 Bluetooth Kop�örer, Wir hoffen Sie 
haben Spaß damit!

Packung enthält:
DOQAUS Kop�örer x1                       AUX Kabel x1                       Ladekabel x1,
Au�ewahrungstasche x1                  Gebrauchs- Anleitung x 1 

Kop�örer  Bedienungstasten 
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Spezifika�onen:
Bluetooth Version: 5.0
Ba�erie: 3.7V,1000 mAh
Laufzeit: Bis zu 52 Stunden 
Stand by: bis zu 10000 Stunden
En�ernung: bis zu 10 meter (33�)
Ausgangsleistung: 20 mW x2 (32Ω)

Lautsprecher: φ 40MM
Signal zum Rausch-Verhältnis: >92dB
Totale harmonische Verzerrung: ≤ 3%
Eingangs Leistung: DC 5V (>500 mA)
Lade Zeit: < 2.5 Stunden

1. CARE 1 Kop�örer gehen automa�sch in den Bluetooth-Kopplungs-Modus, 
    wenn sie angeschaltet werden – weisses Licht blinkt. 
2. Stellen Sie das Bluetooth Ihres Gerätes an, z.B. Smartphone, Ipad, Pc oder 
    ähnliches. Suchen und wählen Sie “DOQAUS CARE 1” aus der Liste der  
    Bluetooth-Geräte. Die Bluetooth PIN ist 0000, falls Sie sie eingeben müssen.
3. Wenn die Kopplung erfolgreich war, blinkt das Licht 2x alle 5 Sekunden, nun 
    können Sie ihre Musik genießen. 

Bluetooth Koppelung, fangen Sie an Musik zu genießen:

Verbinden Sie das eine Ende des Audio-Kabels mit dem 3,5mm Anschluss des 
Kop�örers und das andere Ende mit z.B. Ihrem Laptop, Smartphone, 
Mp3/4-Player, CD-Player oder anderen Geräten um Musik über Aux-In abzuspielen 
ohne Ba�erie-Leistung zu verbrauchen.
Die Bedienungstasten am Kop�örer sind ausgeschaltet, wenn sie mit Kabel 
verbunden sind.
Bemerkung: Wenn Sie das Aux-Kabel in den 3,5mm Anschluss stecken, wird die kabellose 
Bluetooth-Verbindung beendet und die Kop�örer schalten sich aus.

Kabelverbindung mit Aux-Kabel, Musik endlos geniessen:

1. Keine Koppelung: Automa�sches Ausschalten nach 10 Minuten;
2. Keine Musik wird abgespielt: Automa�sches Ausschalten nach 60 Minuten;

Power Management, automa�sches Ausschalten:

*Benutzen Sie keinen Adapter ohne Sicherheitszer�fikat, ohne Angabe 5V. (Die 
Kop�örer sind mit einem Sicherheits-Schaltkreis ausgesta�et. Sie hören auf zu 
Laden um den Akku und sich selbst zu schützen falls ein unpassender Adapter 
benutzt wird.) 
1. Power-on Status: Laden Sie das Produkt bi�e gleich auf, wenn ein niedriger 
     Akku-Stand angezeigt wird. 
2. Wenn das Bluetooth-Symbol Ihres Smartphones anzeigt, dass der Akkustand 
    niedrig ist, laden Sie die Kop�örer so bald wie möglich auf.
3. Das rote Licht leuchtet während des Aufladens. Wenn das Licht weiss leuchtet, 
    ist der Akku voll aufgeladen. 

Laden:

Der Reset-Knopf ist im 3,5mm Anschluss eingebaut. Unter unbes�mmten 
Voraussetzungen kann es zu einer Störung der Kop�örer kommen und sie müssen 
neugestartet werden. 
Bi�e benutzen Sie eine Nadel oder etwas Ähnliches, das in den Anschluss 
eingeführt werden kann und drücken Sie damit den kleinen Reset-Knopf innen. 
Schalten Sie dann den Kop�örer an. (Vorher zuerst aufladen bi�e, falls es keine 
Leistung gibt.)

Zurücksetzen:

FAQ:
1. F: Wie verbinde ich mit einem Smartphone per Bluetooth?
    A: Drücken Sie den On/Off Knopf für 2 Sekunden, das LED-Licht blinkt weiss. 
     Stellen Sie Bluetooth an Ihrem Gerät an und wählen Sie “DOQAUS CARE1” aus 
    der Liste der Bluetooth Geräte aus. Wenn die Kopplung erfolgreich war , blinkt 
    das weisse Licht 2x alle 5 Sekunden. 
2. F: Welche Bluetooth-Version wird verwendet?
     A: Die CARE 1 Bluetooth Kop�örer werden mit dem neuesten Bluetooth-Chip 
    geliefert, Bluetooth Version 5.0.
3. F: Könne die Kop�örer mit Laptop, iPad verbunden werden?
     A: Die Kop�örer sind kompa�bel mit jedem Blutooth-Fähigem Gerät, inklusive 
    Smartphones, Laptop und iPad etc.
4. F: Kann ich Anrufe tä�gen mit den drahtlosen Kop�öreren?
     A: Ja, die Care1 Kop�örer haben ein eingebautes Mikrofon, das ein 
    Telefonieren ohne Hände ermöglicht.
5. F: Wie lange können die Kop�örer mit einmaligem Laden benutzt werden? Wie 
     sieht es mit Stand-By aus?
A: CARE 1 Kop�örer sind mit einem 1000 mAh poly-lithium Akku ausgesta�et. 
     Nach einer vollen Aufladung können sie mehr als 52 Stunden genutzt werden 
    und bis zu 10000 Stunden im Stand-By.

Sicherheits-Hinweise: 
1. Bi�e laden Sie die Kop�örer einmal komple� auf, bevor Sie sie benutzen.
2. Bi�e laden Sie die Kop�örer mindestens einmal alle 3 Monate, damit
    der Akku in einem guten Zustand bleibt.
3. Um Ihr Gehör zu schützen, benutzen Sie die Kop�örer bi�e nicht über längere 
     Zeit mit zu hoher Lautstärke.
4. Halten Sie die Kop�örer fern von extremen Temperaturen, Feuch�gkeit und  
     Staub.
5. Nehmen Sie KEINE unerlaubten Veränderungen an den Kop�örern vor.
6. Setzen Sie die Kop�örer NICHT Regen, Flüssigkeiten oder Feuch�gkeit aus. 

Klang-Effekte, wählen Sie aus, was Sie mögen：

1. Normaler Klang-Effekt  (die Höhen, Mi�en und Bass sind gleich)
2. Bass sound Effekt  (super bass)
3. High defini�on Klang-Effekt  (voice clear)

Drücken Sie einmal EQ um den Klang-Effekt zu wechseln, sie hören eine 
Sprachansage. (es gibt 3 Effekte)

Bemerkung: die Kop�örer speichern den letzten von Ihnen genossenen 
Klangeffekt und geben ihn bei erneutem Anschalten wieder.

Es�mado Cliente:
Muchas gracias por comprar DOQAUS CARE1 Auriculares Bluetooth, para facilitar 
su u�lización, lea por favor el manual de usuario antes de operar. ¡Deseamos que 
los disfrute!

Equipo Principal y sus Accesorios
DOQAUS Auriculares Bluetooth x 1           Cable de audio AUX x 1
Cable de carga x 1           Bolsa de almacenamiento x 1           Manual de usuario x 1

Diagrama de Funciones de los Botones
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Especificaciones
Versión Bluetooth: 5.0
Batería: 3,7V, 1000 mAh
Tiempo de trabajo: Cerca de 52 horas
Tiempo de espera: Cerca de 10000 horas
Distancia de transmisión: hasta 10 m (33pies)
Potencia de salida: 20 mW x2 (32Ω)

Altavoz: Φ 40MM
Relación señal-ruido: > 92dB
Distorsión armónica total: ≤ 3%
Potencia de entrada (cargador): CC 5V
 (>500mA)
Tiempo de carga: < 2,5 horas

1.  Los auriculares CARE 1 entrarán automá�camente en modo de emparejamien to 
     Bluetooth después de encenderlos – luz blanca parpadeando;
2.  Encienda el Bluetooth de su disposi�vo, móvil, iPad, PC u otro, busque y seleccione 
     “DOQAUS CARE 1” de la lista de disposi�vos Bluetooth. El PIN de emparejamiento a 
      introducir en caso necesario será 0000.
3.  Una vez emparejados correctamente, la luz Led blanca parpadeará 2 veces cada 5  
      segundos, y ya podrá disfrutar de la música.

Emparejamiento Bluetooth, comience a disfrutar la música:

1. Modo normal  (balance entre agudos,medios y graves)
2. Modo subwoofer  (amplifica los graves)
3. Modo alta definición  (voz clara)

Pulsar una vez EQ, el efecto de sonido cambia a otro una vez que se escucha el aviso 
de una voz humana (3 modos de sonido disponibles)

Nota: Los auriculares �enen una función de memoria, cuando los 
encienda nuevamente, funcionarán con el úl�mo modo de sonido.

3 efectos de sonido para personalizar su música:

Conectar uno de los terminales del cable de audio en el conector de 3,5mm de los
auriculares, y el otro a la salida de audio de su portá�l, teléfono móvil, mp3/4,
reproductor de CD…, sin que los auriculares pierdan energía de su batería. Los botones 
de control de los auriculares están deshabilitados en el modo de conexión cableado.
Nota: Insertando el cable de audio AUX en el conector de 3,5mm se desac�vará la conexión 
inalámbrica Bluetooth y los auriculares dejarán de consumir la energía de su batería.

Conexión cableada vía cable AUX, en cualquier momento:

1. Cuando los auriculares no estén emparejados, se apagarán automá�camente
     después de 5 minutos;
2. Cuando los auriculares no estén reproduciendo música, se apagarán  
     automá�camente después de 5 minutos.

Función de apagado automá�co, excelente administración de energía:

*   No use un cargador que no tenga cer�ficación de seguridad y cuyo voltaje nominal 
no sea de 5V (esta unidad �ene un circuito de protección de carga. Si usa un cargador 
que no cumple con los requisitos, esta unidad ac�va la función de protección 
automá�ca y termina la carga).
1. En el modo encendido, si el aparato muestra que la batería está baja, cárguelo
     cuanto antes.
2.  Cuando el icono de Bluetooth en el móvil indica que la batería �ene poca carga,
     cargue los auriculares lo antes posible.
3. La luz Led roja se enciende durante la carga. La luz Led blanca se ilumina cuando la 
     batería está completamente cargada.

Cargue sus auriculares para que funcionen bien:

El botón de reinicio está incorporado dentro del agujero del conector AUX IN de 3,5 mm. 
En algunas condiciones inciertas, los auriculares comienzan a funcionar de forma 
inadecuada y necesitan ser reiniciados. Por favor, use un alfiler u otro elemento
pequeño que pueda ser insertado en el conector y presione el botón de reinicio de su 
interior, luego encienda los auriculares de nuevo. (Debe cargarlos primero si la batería 
está agotada.)

Reiniciar:

1. Pregunta: ¿Cómo conectar al Bluetooth?
     Respuesta: Pulse el botón de encendido ON/OFF durante 2 segundos, el indicador 
     LED parpadeará en blanco. Encienda el Bluetooth en su disposi�vo, busque y 
      seleccione “DOQAUS CARE 1” de la lista de disposi�vos Bluetooth. Una   
     vez emparejados correctamente, la luz blanca parpadea 2 veces cada 5 segundos.
2.  Pregunta: ¿Cuál es la versión de Bluetooth?
     Respuesta: El auricular Bluetooth CARE 1 incorpora el chip Bluetooth de úl�ma
      tecnología, Bluetooth versión 5.0.
3.  Pregunta: ¿Se puede conectar con un portá�l o iPad?
     Respuesta: Los auriculares pueden ser compa�bles con cualquier disposi�vo con
     Bluetooth, incluidos teléfonos inteligentes, portá�les y iPad, etc.
4.  Pregunta: ¿Puedo usar inalámbricamente los auriculares para hablar por 
     teléfono?
     Respuesta: Sí, los DOQAUS CARE 1 Auriculares Bluetooth �enen un micrófono
     incorporado que admite la función de llamada.
5.  Pregunta: ¿Cuáles son los �empos de trabajo y de espera después de una carga
     completa?
     Respuesta: Los DOQAUS CARE 1 Auriculares Bluetooth están equipados con una    
     batería de 1000 mAh, lo que les permite trabajar hasta 52 horas, y con un  �empo de 
     espera de 10000 horas.

Resolución de Preguntas Frecuentes:

Advertencias durante el Uso:
1.  Antes de usarlo por primera vez, cárguelos por completo, la 
     calidad del sonido será mejor.
2.  Cargue los auriculares al menos una vez cada 3 meses para mantener la batería   
     de li�o en buenas condiciones.
3.  Para proteger su audición, no escuche música a un volumen alto durante largo
      �empo.
4.  No los u�lice en un ambiente caluroso, húmedo o polvoriento.
5.  Evite que los auriculares se caigan o choquen con objetos duros durante su uso, 
     lo que puede dañar el auricular y sus piezas.
6.  No exponga los auriculares a la lluvia, líquidos o humedad.

The future, is the most interes�ng wai�ng.

Enjoy your life！
Thanks for choosing this product！

Please read the user manual carefully
before usage and keep it for future reference.

WIRELESS HEADPHONES
User Manual

     Volume Up: Connected with one Bluetooth device, press once to increase the 
      volume. Press and hold for 3 seconds to increase the volume quickly.
     Mul�func�on Bu�on: Connected with one Bluetooth device, press once to 
     play/pause;
    In playback state: quickly press twice--next song, quickly press three �mes--previous
    song；
     Incoming call: press once to answer, press and hold for 3 seconds to reject;
     Outgoing call: press once to cancel;
     Ongoing call: press once to end call; press and hold for 3 seconds to choose the 
     call hearing and talking via cellphone or DOQAUS headphones.
     Press and hold for 3 seconds when playing music-redial the last number.
     Volume Down:Connected with one Bluetooth device, press once to decrease the 
     volume. Press and hold for 3 seconds to decrease the volume quickly.
     EQ Bu�on: press once to switch between EQ modes, and you can hear the voice 
     prompt. (Note: press and hold the EQ bu�on for 3 seconds will clear the 
     headphone pairing list from all devices and the headphones are ready to connect)
     Power On/Off: when the headphones are off, press and hold for 2 seconds to 
     power on; when on, press and hold for 2 seconds to power off.
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Volume Up / Lauter: Wenn Sie mit einem Bluetooth-Gerät verbunden sind, 
einmal drücken um die Lautstärke zu erhöhen. Für 3 Sekunden gedrückt halten 
um Lautstärke schnell zu erhöhen. 
Mul�funk�onstaste: Wenn Sie mit einem Bluetooth-Gerät verbunden sind, 
einmal drücken um abzuspielen/anzuhalten. 
Im Abspiel-Modus: 2x schnell drücken um den nächsten Titel abzuspielen, 3x 
schnell drücken um den vorherigen Titel abzuspielen.
Eingehender Anruf: einmal drücken um anzunehmen, einmal gedrückt halten für 
3 Sekunden um Anruf abzulehnen.
Abgehender Anruf: Einmal drücken um Anruf abzubrechen. 
Während eines Anrufes: einmal drücken um Gespräch zu beenden, drücken und 3 
Sekunden halten um auszuwählen ob Sie den Anruf über Ihr Smartphone oder 
Ihre DOQAUS Kop�örer hören möchten. 
Wenn Sie die Taste drücken und 3 Sekunden halten, während Musik gespielt wird, 
wird die letzte gewählte Telefonnummer wieder gewählt. 
Volume Down/ Leiser: Wenn Sie mit einem Bluetooth-Gerät verbunden sind, 
einmal drücken um die Lautstärke zu vermindern. Drücken und 3 Sekunden 
halten, verringert die Lautstärke schnell.
EQ Taste: Drücken Sie einmal um die EQ Modi umzuschalten, Sie hören eine 
Sprachansage. (Achtung: drücken und halten Sie diesen Knopf für 3 Sekunden, 
dann werden alle gespeicherten Bluetooth-Verbindungslisten gelöscht und die 
Kop�örer sind bereit sich neu zu verbinden.) 
Power On/Off, An/Aus schalten: Wenn die Kop�örer aus sind, drücken Sie den 
Knopf für 2 Sekunden um sie anzuschalten. Wenn sie an sind, wiederum 2 
Sekunden drücken um sie abzuschalten.
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